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Merényletek.
Undd pest, márczius 7. 

Vilmos német császár ellen 
Brémában merényletet kö­
vettek. Egy munkás éles 
vasdarabbal megsebezte. A 
császár rögtön visszauta­
zott Berlinbe

Mindennek jó ma lenni, csak ural­
kodónak nem. Mintha valami kegyetlen 
végzet támadna ellenük, mely örökké 
halállal fenyegeti őket. Mintha sírjaikból 
kikelnének mindazok a szerencsétlen ál­
dozatok, a kiket a fejedelmi önkény vagy 
szeszély jhalálra vitt a vérpadon vagy 
oktalan háborúkban s megbosszulnák az 
elödök bűneit az utódokban.

Az olasz király, a velszi herczeg, a 
perzsa sah, azután az uj olasz király, a 
portugál király s most legújabban a né­
met császár — rövid egy év leforgása 
alatt hat sikerült, megkísértett vagy ter­
vezett merénylet.

Az ó-kor telve van a zsarnokok me­
rényleteivel népeik szabadsága, jólléte 
ellen; az uj-kor történelmében ijesztő 
mértékben szaporodnak a merényletek az 
államfők ellen.

A történetíró pedig feljegyzi az ese­
ményeket s keresi azok okait és a kap­
csolatot a kettő közt.

Nem nehéz egyiket sem megtalálni.
Azok az ó-kori zsarnokok nem is­

merték az embert. A ki kívülük létezett, 
az csak érettük létezett, tett légyen em­

ber, ló, vagy piramisnak való kő. Mindez 
csak anyag volt, amelyből föl lehetett 
építeniük saját véres dicsőségüket.

Az uj-korban ismerjük már az embert, 
sőt nagyon jól is megismertük. Ott van 
minden törvénykönyv első lapján, benne 
van a magyar polgári törvénykönyv ter­
vezetének 1. §-ában is az ünnepélyes 
kijelentés, hogy »minden ember születé­
sétől kezdve jogképes.« Csak egyet felej­
tettünk ki az ember elől, egy szót: Isten 
nevét.

Megismertük az embert, de elfeledtük 
Istent.

Szakaszokba szedtük az ember jogait, 
de Isten iránti kötelességei kimaradtak.

Ki csodálkoznék, ha a hiányos er­
kölcsi felfogás ugyanarra az eredményre 
vezet, mint az ó-korban? Csupán az 
alany és a tárgy egyszerű cseréje az i 
egész.

Ma nekem, holnap neked. I

♦

Nem tehet mondani egyik »megme- 
rényletezett« uralkodóra sem, hogy igaz­
ságosan és bölcsen végezték feladataikat, 
melyet a világtörténet kiszabott nekik.

Az olasz király elfeledte megoldani ' 
az olasz állam égető kérdését: a római 
kérdést. A velszi herczeg nemcsak a di­
vatban, hanem »legényéletben« is minta­
képe volt az élelmes fiatalságnak. A sah ! 
népe jólléte és függetlensége árán szerez | 
magának kényelmet, a portugál király i 
Dél-Afrikában segédkezet nyújt egy művelt j 
és bátor nép lemészárolásához s a német i 
császár, mikor csak egy szavába kerülne : 
az öldöklés megszüntetése, ezt az egy 1 
szót nem mondja ki.

Nem gyilkolnak ma az uralkodók; 
csak megengedik a mészárlást. És miért? 
Hogy nagyobb tegyen dicsőségük.

Csak az a baj, hogy ma nem egyedül 
az uralkodók feledkeznek meg az isteni 
parancsról: Ne ölj! Demokrata korunk 
egyenlősít. A mi az uralkodóknak szabad, 
az szabad a munkásnak is. S innen csak 
egy hajszál választja el a merényletet: 
az a perez, mig a gondolat tetté érlelő­
dik. Aztán csak egy revolvergolyó vagy 
egy vasdarab kell s finita la commedia. 
Mint a hogy hajdan a zsarnok egy inté­
sére fejek gördültek le.

Rettenetes kép mind a kettő. A tör­
ténetiró feljegyzi őket, rámutat okaikra. 
A politikus dolga aztán megpróbálni, 
hogyan tudja az okokat elhárítani?

Próbálgatni tehet akármit, mint a hogy 
eddig nem is szenvedtünk hiányt kísér­
letekben. Csak az egy igaz utat nem 
találtuk meg; pedig olyan közel van 
hozzánk! Nem is kell messzire mennünk 
érte; a régen félretett, porbelepte hittan­
ban olt van a varázszó, mely megoldja 
a kérdést:

— Credo in unum Deum.
Tegyük ezt a törvénynek első szaka­

szává ma, mikor mindent §-okból akarunk 
megtanulni, hogy soha el ne felejtsék 
sem a királyok, sem a nemzetek. S akkor 
nem lesznek igazságtalan dicsőségre törő 
uralkodók és merényletező alattvalók.

Kuba törvényhozása épp a napokban 
alkotta meg első szabad alkotmányát. S 
abban az első szó Isten neve.

Legyen bennünk is erő, hogy felsza­
badulva a belénk oltott eddigi gondol­
kodás gőgjétől, uj gondolatvilágunkban a 
kezdet Isten neve legyen.

A „TISZÁNTÚL“ TÁRCZÁJA.

Eltiprott népem-
Alio János legújabb könyvéből*

1.
Szuomi zászlaja.

Szuomi zászlaja ne lobogjon többé ünnepi 
árboczon, a kék-fehér szín ne integessen többé 
felénk köszöntéssel hazafias ünnepeken!

Legyenek az árboczok kopáran, libegve ve­
rődjenek a megoldott zászlózsinórok üres nye­
lükhöz.

Az ellenségeskedés szele elragadta, a kaján 
irigység dühe lelépte zászlainkat.

Hát valóban letépte? . . . Mit is tennénk 
mi a lobogó zászlókkal, a lengő lobogókkal?

Lengenek azok mi nélkülünk is; lobognak, 
ha nem is vonják föl; látjuk őket, bár tilos a 
látásuk!

Nem régiben még alig vettük észre okét, 
ügyet sem vetve haladtunk el mellettük, most, 
pedig már messziről felénk ragyognak, — ra­
gyognak, bár nincsenek.

* Aho János, a legnagyobb élő finn író, ezen a 
czimen adott ki kél kötet apróságot. Mind a finn nem­
zet szomorú sorsát tükrözi s reményt ébreszt egy szebb 
jövő iránt. E müvet egész Finnországban (finnül. 
lelkesedve olvassák és magasztalják.

Azelőtt a virágok és lombok között majd­
nem elvesztek a többi ünnepi disz mellett, most 
rajtuk kívül semmi díszt sem óhajtunk. Min­
denki az alacsony rúdon kereste őket s ott meg 
ie találta . . . Pedig csak most lobognak, csak 
most dagadoznak igazán! Ott látjuk őket a há­
zak ormain, fölemeljük a fenyők csúcsára, oda 
tűzzük a jegenyék ágaira, rákötjük a sövény 
karóira, látjuk őket, mert akarjuk látni.

Azt gondolták, hogy örökre elvették zász­
lainkat, mindenkorra elrabolták lobogóinkat; 
azt hitték, hogy elfeledtük őket s az idegenéit 
fogadtuk el.

Hát nem tudják, hogy a hol fehér bárány­
felhő úszik az égnek boltozatán, ott van Szuorni 
zászlaja; hogy a hol hőhegyek merednek föl az 
égre, ott vaunak a mi színeink; hogy a hol 
vitorla fehérük a kéklő tengeren, ott is a mi 
színeink vannak?

Vagy megtiltják a felhőnek, hogy az égen 
járjon; a hót-ak, hogy fehéren ragyogjon; ten­
gerünknek, ezer tavunknak, hogy kéklőn csil­
logjon ?

Elsőtől it hetik-e az eget, szürkévé tehe- 
tik-e a havat, meg tudják-e akadályozni a nap 
sugarát, hogy tündököljön?

Fölemelik-e kezüket, hogy ezeket a zász­
lainkat is összelépjék ?

2.
Pohár a hazáért.

Kaisaniemiben mesteráldomás* volt, itt, 
a hazafias emlékek és számtalan lakomának 
meg ünnepi szónoklatnak régi, hires fészkében 
a mnlt februárius egyik keddjén.

Az ebédnek vége volt, a térítőre került a 
fekete kávé a hozzá tartozó konyakos, likörös 
és puncsos pohárkákkal, melyeket sörön kocz- 
czintgattak és üritgettek vig nevetés és tréfál- 

i kozások kíséretében.
A fiatal embereknek volt okuk a nevetésre 

és a tréfálózásra; a jövő kitárta kapuját, 
előttük széles és sima ut volt, meg biztos 
irány, mely a társadalom legmagasabb csúcsaira 
és verőfényes tetőire vezet.

Szokás szerint sok beszédet mondtak úgy 
a házigazdákra, mint a vendégekre; egyik a 
másik után emelkedett föl és csakhamar majd­
nem mindnyájan mondtak beszédeket, több­
kisebb közbeszólással, a mint ez szokás Szio- 
miban, a hol az emberek ünnepi hangulat­
ban oly szívesen nyitják ki a szavak szekré­
nyének ajtaját.

A hazára még nem mondtak beszédet s 
talán nem is mondtak volna, ha váratlan»!

* A finn egyetemi hallgatók befejező vizsgálata a 
mesteri vizsgálat, melynek letevése után nagy áldomást 
szoktak csapni.
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S erre egyformán szükség van 
trónon és a munkás kunyhójában.
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Az erzsébetvárosi mandátum.
Csernátony Lajos halála alkalmával meg­

üresedett a budapesti hetedik kerület mandá­
tuma és a kerület polgárságának egy részében 
felmerült a terv, hogy az országgyűlési czik us 
elején volt képviselőjüket, Morzsányi Károlyt 
válasszák meg újra. De ez a terv nyomban erős 
áramlatot keltett, amennyiben a polgárság má 
eik része nagyon időszerűtlennek tartaná Mor­
zsányi megválasztását most, amikor éppen az 
összeférhetetlenségi törvény revíziója foglalkoz­
tatja az összes politikai köröket. Úgy beszélik, 
Lory a jelölést maga Morzsányi is aligha fo­
gad a el most, mert az ő fellépése megnehe­
zíthetné az inkompatibilitási törvény revíziójá­
nak létrejöttét, megzavarván azoknak a - 
röknek az intencióit, amelyek a revízióban ép­
pen úgy tartózkodni akarnak a túlságos gyen­
geségtől, mint a túlságos szigorítástól. Ilyen kö­
rülmények közt az erzsébetvárosi kerület pol­
gársága legszívesebben Beöthy Ákost, politikai 
életünk e kiváló alakját óhajtaná képviselő­
jelöltnek, pártonkivüli programmal. A kerület 
polgársága részéről a Beöthy Ákos jelölésére 
vonatkozólag kérdést tettek Széli Kálmán mi­
niszterelnöknél, aki azt felelte, hogy Beöthy 
Ákos jelölése ellen semmi kifogása 
volna.

sem

A tiencini settlement.
Hattized négyzetkilométernyi területre 

akarja felépíteni Goluchovszky Agenor a kínai 
osztrák-magyar birodalmat. Egészséges, szép 
kis területet vett e czélra Tiencmben, mely 
ott van mindjárt a mennyei birodalom, kapu­
jánál. Egész csendben, feltűnés nélkül érkezett 
a birtokvásárlás hire, mely felől senkit sem 
kérdeztek meg. A táviratok közt, melyek a mi 
matrózaink bátorságát dicsérték, egy napon 
megjelent a tiencini settlement akvizicziója. 
Mindjárt ezután Bécsből siettek megnyugtatni 
a világot, de főleg a magyarokat, hogy az 
egész dolog szóra sem érdemes, csak éppen 
egy csendes kis telepet vásárollak, a hol az 
osztrák és a magyar alattvalók békességben él­

hetnek az osztrák-magyar hadsereg védd ne 
alatt Nem is fog sok pénzbe kerülni, de min- 
d nheüe kevesebbe kerül, mint a mennyit ér, 
csak éppen azt nem tudni, hogy mégis meny­
nyibe Azóta egy darabig.nem jött semmi je- 
ités de most egy szűkszavú távirat jelentős 

hírt hoz. A hadügyminisztérium ^gbizta Junk 
Vilmos mérnökkari alezredest, utazzék hala 
déktalannl Tiencinbe, hogy a monarkia szá­
mára szükséges építkezéseket --^zikjDnéks 
alezredes most Temesváron allomásozik és 
még ebben a hónapban elindul Ázsiába. Hogy 
mi mindent fognak építem, azt nem.áru’]*.el 
a távirat, de valószínű, hogy követség! palotát, 
meg kaszárnyát. Az első arra lesz jó, hogy a 

zavarok idején a nagy követnek ne kell­
jen Európában üdülni, a másik arra szükséges, 
hogy a nagykövet üdülését kényelmessé ős 
főleg biztossá tegyék. Mindezekért a cseké'y,. 
gégékért egyelőre öt óriási hadihajónk czirkál 
a sárga-tengerben, közel 2500 főnyi legénység 
van elfoglalva a partok és a boxerek őrizeté­
vel kétszeres zsolddal, sok-sok mumczióval, 
élelmi szerrel, mindennel, a mi jó és drága és 
a mit — mi fogunk megfizetni.

ORSZÁGGYŰLÉS.

A képviselóliáz ülése.
Budapest, márci. 7. 

Mikor ma Bérezel Dezső elhagyta az elnöki 
szobát és a folyosón végig haladva a terem felé 
tartott, csodálkozva mondta:

— Hát ilyen kevesen vagyunk?
Bizony, a képviselők nagyon kevesen vol­

tak a folyosón is. Úgy látszik, a pénzügyi tár- 
cza dolgai nem találnak érdeklődésre és éppen­
séggel nem izgatják a kedélyeket.

Mindenki meglepetésére, ma már be is 
fejezték a pénzügyi tárcza költségvetését. Osz- 
szesen három szónok szólalt fel a tárcza tár­
gyalásánál, s azok is mind ellenzékiek voltak, 
két függetlenségi és egy néppárti. A kormány­
párt tartózkodott a szólástól, jóllehet az el­
lenzék biztatta őket. — Nem akadt vállalkozó, 
ki a tárczáról elösmeréssel szólhatott volna. — 
Csupa panasz, teher, szomorú adat merült fel 
a felszólalások során.

Bartha Ödön, Csávolszky nagy szabású 
beszédekben élesen bírálták meg a tárczál, s 
ma mikor a vitát lezárták, igyekezett őket a

miniszter nagyon kevés sikerrel czáfolni. — Az 
ellenzék folytonos tiltakozása, bizonyos ideges 
zaj közepette mondta el a miniszter kevésbé 
argumentumos beszédjét.

Részletes tudósításunk a következő:
*

Elnök jelentette, hogy Zákó Iván maiidág 
túrnának igazolása óta lejárt a kérvényezésre 
föntartolt harminca nap. Kérvény nem érke­
zett s így a Ház a mandátumot végleg iga­
zolta.

Szabd Imre a pénzügyi bizottságnak a 
magyar-horvát tengerhajózási társasággal kö­
tendő szerződésre és a torontáli helyiérdekű 
Tasuti javaslatra vonatkozó jelentését terjesz­
tette be.

Lukács László pénzügy miniszter pedig két 
uj törvényjavaslatot nyújtott be. Az egyik a 
szeszadó-törvény némely határozmányainak mó­
dosításáról szól, a másik pedig a nyugta-bé­
lyegnek és szerződés-bélyegnek némely esetben 
készpénzzel való lerovásáról.

Következett napirend szerint a pénzügyi 
költségvetés tárgyalása.

Elnök bejelenti, hogy a pénzügyminiszter 
a tárgyalás tartamára loepke Alfréd államtit­
kárt jelenti be képviselőjeként, fölvilágositások 
adására.

A Ház ezt tudomásul veszi.

11a itt volnának.)
Juriss Mihály szólalt fel, a ki beszédében 

foglalkozott mindenekelőtt a tisztviselők hely­
zetével. Majd beszél azokról a zaklatásokról, 
melyeknek az adózó közönség van kitéve es 
erre nézve több példát is hoz föl.

_  Sok törvényt hoztunk, — mondja az­
tán, — de egyet sem olyat, a mely a nép 
terhein enyhítene. Pedig négyszázötveuhárman 
vagyunk itt!

— Igen, ha itt volnánk! — kiált közbe 
Madarász József.

Juriss természetesen azzal végzi, hogy a 
költségvetést nem fogadja el.

Mire megy el a pénn?
Csávolszky Lajos függetlenségi szó sok tág 

keretben bírálja a költségvetést. Különösen a 
munkáskérdést tolja előtérbe. Látjuk a jelen­

pezsgő nem kerül az asztalra. Hogy a pezsgő 
honnét került, senki sem tudta s nem is kér­
dezte. Rendszerint soha sem tudja az ember, 
ki hozatja a pezsgőt. Ez ajándék, melynek gaz­
dája legtöbbször ismeretlen akar maradni. Ez 1 
alkalommal valószínűleg valamelyik gazdag föld­
birtokos fiú volt, mert ilyenek is találkoztak az 
újdonsült magisterek között.

Akármim volt is a dolog, de a pezsgő ha­
marosan eszébe juttatta egyik fiatalembernek, 
hogy a hazáért még nem ürítettek po­
harat.

— Uraim! — szólt koczintva a habzó po­
hárral. — A hazára akarok poharat emelni. 
Nem arra a vén, komoly apóra, a ki a kucz- 
kóban ül s onuan integet egyre az uj- 
jával, mondván: emlékezzetek, mivel tar­
toztok nekem, fiaim! Hanem arra a
vidám leánykára, a ki táuczot rop és
tánczra hív és azt kívánja, hogy mi is 
mulassunk és igy szól: töltsétek meg a poharai­
tokat, pajtikáim, míg itt a szép ifjúság! . . . 
Hisz jó ő is, az apóka, különösen, mivel oly 
jól gondunkat viseli, egyikünknek hivatalt, 
másikunknak vagyoni ád, van az öregnek egy 
pár tallérja a láda fenekén, jóllehet egy kissé 
fukarkodik. Nem olyan szegény; ágrulszakadt a 
mi szegény hazánk, mint a költők éneklik. 
Nem zordon vadon már, melyet törve kell 
irtanunk. Biztos, erős művelésben levő gazda­
ság ő, melynek szántóföldjei teremnek, csak 
vetni kell beléjük. Nem kell a szomszédokkal 

czivakodnunk a határ miatt versengenünk, 
mert a föld törvényesen ki van mérve és be­
kerítve. Hát hadd legyünk vidámak! Nem min­
dig szomorkodik Szuomi, legyen ideje most az 
örömnek! Nem fenyeget semmi veszély. Ürít­
sük poharunkat a boldog Finnországra! Igyunk 
habzó pezsgőtl Pezsgőt igyunk, az ifjú Szuomi 
italát! Az apó azért nem lesz szegényebb, va­
gyona nem kisebbedik! De uraim, mire való 
ez a sek beszéd! Emelem ezt a csillogó po­
harat, melyben e nemes nedű pezseg. . . .

Mindnyájan fölemelték poharukat s várták 
az alkalmat, hogy kiürítsék, mert a pezsgő 
csak addig jó, míg pezseg. Éppen harsogó él­
jen kiáltásba törtek ki, mikor az ajtó nagy 
robajjal feltárult s berohant egyik a vendégek 
közül, egy külön lapra nyomtatott táviratot 
vetve az asztalra.

— Olvassák — kiáltotta.
— Mi az? — kérdé a szónok.
— Olvasd ! Olvasd hangosan !
— Add ide !
És olvasta, mig a többiek mintegy meg­

kövülve állottak abban a helyzetben, mint ép­
pen poharat akartak üríteni a haza boldog- 

| ságára.
: Senki sem tudta, mit szóljon. Némán

hanyatlottak le ülőhelyükre, a honnan az. imént 
pohárral kezükben emelkedtek föl. A pezsgőt 
ott feledték a pohárban; az ott gyöngyözött, 
majd elsimult, meggyöngült s undok, émelygős 
czukros vízzé lett.

A beszélő is székébe hanyatlott, elvetve 
magától a lapot, a mely zörögve vándorolt 
kézről kézre; mindenki saját szemével akarta 
látni: mi van ráírva? Aztán ott ült az asztal 
sarkán, maga elé bámulva, kényelmetlen 
helyzetében, a mit most észre sem vett. De 
mikor már a lap megtette körútját az asztal 
körül s ismét ö mellette zördüll meg, hirtelen 
fölugrott.

— Uraim ! — kiáltá és arcza lángolt, 
szeme ragyogott. — A hazát akartam fel- 
köszönteni, de félbeszakítottak . . . Balgaságot 
beszéltem ! Ostoba voltam ! S önök is ostobák 
voltak, mint én I Mi itt az élet örömeire ittunk, 
midőn vész közelget. El a konyakkal és likőr­
rel — e kémekkel és ámilókkal az ellenség­
től körül vett várban ! Egy csöpjük se érintse 
ajkamat I — El — le velők ! Ki !

Megragadta az abroszt, megrántotta és 
földre hullottak a pezsgős, konyakos palaczkok, 
félig telt poharak.

— Most éljen a haza! Éljen az ő-Szuomi! 
j Éljen a szigorú apó, a ki a kuczkóban ül I 
, S Kaisaniemi falai közt, > régi, híres 
i KaOaniemi szűk falai közt oly hatalmas és 

haraggal telt éljeri-kiáltás dördült meg, hogy 
úgy látszott, mintha a falak tágultak és a tető 
fölemelkedett volna . . .



1901. márczius 8. T I tó .« A X T V L (56. sz., 3
ségeket mennyire rossz lábon áll nálunk a 
munkások érdeke. A pénzügyminiszter nem tö­
rődik a szegény emberrel, csak az a czél le­
beg előtte, hogy minél több pénz folyjon az ál­
lampénztárba, hogy aztán azt az óriási össze­
get mily áldozatok árán adja össza az adózó 
polgár, azt nem veszik tekintetbe.

Sürgeti az adók csökkentését, mely egye­
dül képes lesz rossz gazdasági helyzetünket 
megjavítani. Óriási az adóteher s ezt a több­
ségnek rójja fel hibául. Kérdi mire kell a 
pénz ?

Hisz látjuk, ha nemzeti czélokra van szük­
ségünk pénzre, ott mindig azzal áll elő a mi­
niszter: nincs pénz! De viszont közös ügyeink 
költségének fedezésére kell hogy pénz le­
gyen. A miből aztán tisztán az osztrákoknak 
van haszna s nem nekünk.

A miniszter kifogásolja azt a hangot, 
melyet az ellenzék vele szemben használ, erre 
nézve kijelenti, hogy az ellenzék nem arra 
való, hogy udvariaskodjon, de hogy az igazság 
érdekében harczra keljen.

A miniszter eljárása minden erkölcsi ala­
pot nélkülözött akkor, a mikor minisztertársai 
elbuktak s ő mégis belépett a Széli-kabinetbe, 
(ügy van balról.)

Támadja aztán Hegedűs kereskedelmi mi­
nisztert, ki csak sokat utazik, sok toasztot 
mond, mindent ígér — és semmit sem tesz. 
Ez nem egy miniszterhez való eljárás.

Ne ígérjen semmit, de tegyen annál töb­
bet. Szóló biztosítja, igy sokkal több elisme­
résben fog részesülni. Ez a köpenyegforgalás 
nem méltó egy miniszterhez.

Kifogásolja, azt a reklamirozást, a mit a 
miniszterek fizetett lapjaik utján véghez visznek.

Sürgeti az adóreformot s különösen az 
óriási földadót redukálják mindenekfölött.

Tiltakozik szóló végre, hogy oly óriási 
összegeket áldozzon alkotmány közös ügyeinkre, 
azt hiszi, hogy ezeket is lehet redukálni.

A költségvetést nem fogadja el. (Helyeslés 
a szélsőbalon.

Elnök a vitát bezárja.

Replika.
Lukács László pénzügyminiszter: Reflek­

tálni kiván a felhangzott konkrét vádakra. Min­
denekelőtt Csávolszky beszédével foglalkozik, ki 
azt kérdezte tőle, miért maradt meg a helyén, 
ö akkor kötelességét teljesítette, s jövőben is 
ezirányban fogja helyét betölteni. Ez az ő fel­
fogása, bármit mond is Csávolszky. (Helyeslés 
jobbról). Csávolszky heves támadást intézett a 
költségvetés ellen, de a ki beszédjét hallotta, 
meggyőződhetett arról, hogy abban csak táma­
dás van, de bizonyíték nincs. Mert hisz a zár­
számadások világosan megczáfolják Csávolszky 
könnyelmű vádját. Az a vádja is alaptalan, 
hogy a költségvetés nem reális, mert a kiadás 
nem felel meg a szükségleteknek, de hisz azt 
szóló is tudja, hogy az államháztartásban nem 
lehet oly előirányzatot csinálni, mely mindig 
megfeleljen a tényleges kiadásnak, mert azzal 
senki sem számolhat, hol és mikor kell az elő­
irányzatot túllépni. (Helyeslés jobbról).

Az adó redukálása nem tőle függ, neki csak 
a törvényt kell végrehajtani. Juriss képviselő pa­
naszolja az óriási földadót, melyet leszállítani 
kér s egyúttal a tisztviselők fizetését kívánja 
fekmelni, hát ez lehetetlen, mert a fizetéseket 
csak úgy lehet, felemelni, ha erre a fedezet a 
földadóból kerül be.

Áttér Barta tegnapi érdekes beszédjére, 
mely minden tekintetben felülmúlja tárgyilagos­
ságban a mai beszédeket. De ő sem tud meg­
barátkozni a rezervákkal. Ezzel szemben kije­
lenti, hogy bírálata nem igazságos. A többletek 
nem a végrehajtások szigorúságából eredlek. S 
igy a szemrehányásnak alapja nincs. A bevéte­
lekben némi visszaesés tapasztalható, de ennek 
meg van az oka a gazdasági hanyatlásban. 
Hiszi szóló, hogy a közgazdasági helyzet javulá­
sával ez a visszaesés meg fog szűnni.

Vádolja továbbá Csávolszky, hogy nem tesz ) járványbizottság feloszlott. Az influenza szór-

Születott a hónap folyamán 74 fiú, 58 
leány, összesen 132 gyermek. Meghall 58 férfi, 
56 nő, összesen 114 egyén. Elhaltak Újvároson 
33, Olaszában 22, Velencze-Váralja és Csillag­
városon 29, a kórházakban 30. Szegény beteg 
492 gyógykezeltetett, dajkaságban volt 56 
gyermek, a Fehér kereszt-egylet 556 gyerme­
ket gondozott.

A közbütonsági állapot kielégítő volt. 
Lopás 49, súlyos testi sértés 6, könnyű testi 
sértés 4, sikkasztás 5, csalás 2 fordult elő.

Nyomozás eszközöltetett eredménynyel 42, 
eredmény nélkül 24.

Letartóztatva volt 53, átkisértetett a ha­
tósághoz 11, eltolonczoltatott 42 egyén. Ki­
hágást följelentést 151 esetben tettek. Két ön­
gyilkosság fordult elő.

Az adóbefizetések kedvezők voltak, mert 
5414 koronával több kincstári adó folyt be 
február hónapban, mint a 
időszakában.

Befolyt:

sommit az iszákosság ellen, erre nézve kije- ; ványosan lépett fel. 
lenti, s erről meggyőződést szerezhet szóló, hogy i 
ez ellen soha annyit nem tettek mint most, 
Leszállították a korcsmák számát, s redukálták 
az italmérési engedélyeket. (Helyeslés jobbról).

Felkiáltás balról. Arra felé forduljon.
Endrey Gyula: A szabadelvű klubban 

mondja ezeket, azok elhiszik. (Zaj).
Elnök csenget.
Lukács László: Az adósróf tétele is igen 

túlzott felfogás, mert hisz az adóelengedés nem 
tőle függ. Kijelenti a miniszter, hogy minden­
kor a legnagyobb igyekezettel vau a költség­
előirányzat készítésénél, nem fog késni a ba­
jokon segíteni, amint annak lehetősége fenn fog 
álla ni.

Kéri a 
jobbról).

költségvetés elfogadását. (Helyeslés

Őt perez szünet 
után

Városi közügyek

múlt év megfelelő

Szünet
Hegedűs reflektált Csávolszky beszédjére. 

’ Hogy miért váltak el útjaik, azt mindenki 
1 tudja.

Beszédjét ja következőképpen fejezte be: 
Mindenki tudja azt is, hogy miként gyűjtöttem 
én a mézet s hogy miként gyűjtötte Csávolszky. 
ítéljen a ház.

A részleteket holnap tárgyalják.

( Kincstári adóban — —
> » kamatban —

102296 kor. 45 fill-
570 » 01 »

Hadmentességi dijakban 327 » 27 »
i Bélyeg- és jogilletékben 3266 » 26 »
: Tőzsde adóban — — 107 > 44 »
i Házalási adóban — — 74 » 28 »
! Agrár-kölcsön visszafize-
f tésben — — — — 166 » 58 »

Összesen: 107808 kor. 29 fill.
í Községi útadóban — — 8431 kor. 72 fill.

» kamatban — 102 > 03 »
I. fokú iparhatóság által február hó­
kiadatott 15 iparigazolvány s meg-Nagyvárad város közigazgatási 

bizottságának ülése.
Évenként felpanaszolja Nagyvárad város 

közigazgatási bizottsága a közigazgatásról szóló 
jelentésében a tapasztalt sérelmeket s feltárja 
kívánalmait az egyes ressort miniszterek 
előtt.

Igaz, hogy kevés eredménye van ezeknek 
a panaszoknak és kérelmeknek, de ha csak va­
lamit is elérünk általuk, már nem vész kárba 
a fáradozása az előadónak és a közig, bízott- ' 
Ságnak. ;

A tegnap tartott közigazgatási bizottság 
ülésen az uj főjegyző: Rimler Károly terjesz­
tette elő az évi jelentést. És derekas mun­
kát végzett. Szépen csoportosította azt a mi 
fáj s amivel segítve lenne rajtunk.

Ilt-ott kissé megnyirbálták ugyan a jelen­
tést, de ez olyan veit, mint az első bálba ké-

Az 
napban 
szűnt 13 iparüzlel.

A polgármesteri jelentést a szakelőadók 
nemleges jelentéseivel együtt tudomásul vették.

A közigazgatási bíróság a vizmütelep biz­
tosítására építendő kőgát ügyében újabb ha­
tározat hozatalát mondotta ki, a kőgát fenntar­
tását illetőleg.

Sipos Orbán kir. tanfelügyelő előterjesz-
tést tett, hogy az óvó és tankötelesek írassa­
nak össze.

A polgármesterre bízták ennek az eszkö- 
zöltetését.

A város kérése és óhajai.

Ezután Rimler Károly főjegyző előterjesz­
tette a közigazgatási bizottság évi jelentését, a 
mely felöleli azon kívánalmakat és kéréseket, 
amelyeket a közigazgatási bizottság az egyes 
miniszterek elé terjeszt.

Az uj főjegyző igen csinosan állította ösz- 
sze a jelentést.

szülő szép leány esete. Az egész rokonság si- . 
mitni igyekszik még egyet rajta, csupa jóaka- ' 
tatból, hogy annál csinosabb legyen.

* I 
Az ülés lefolyása a következő volt: 
Beöthy László főispán elnökölt; jelen 

voltak:
Dr. Bulyovszky József polgármester, Rimler 

Károly főjegyző, Dús László főügyész, dr. Baróthy 
Ákos főorvos, dr. Gramm Károly árvaszéki hely.

i elnök, Lukács Ödön aljegyző; továbbá Sipos Orbán 
! kir. tanfelügyelő, Papp Miklós kir. pénzügyigazgató, 

dr. Nagy Géza kir. ügyész, Varró Domokos áll. ép. 
hív. főnök, Némethy Károly, Hlatky Endre, dr. Ho- 
ványi Géza, Rádl Ödön, dr. Grósz Albert, Mezey 
Mihály, Huzella Gyula, dr. Berkovits Ferencz, Mi- 
helfy Adolf.

Az ülés megnyitása után felolvasták a pol­
gármester havi jelentését, a melyből közöljük a 
következőket:

A polgármester havi jelentése.
Lukács Ödön aljegyző felolvasta a pol­

gármester havi jelentését a közigazgatás feb­
ruár havi állapotáról.

A közegészségügyi állapot február hónap­
ban jónak mondható, mivel a fertőző betegsé­
gek szüneteltek, iá kanyaró megszűnt 3 igy a

A miniszterelnök és belügyminisztert ille­
tőleg kiemeli, hogy a városok mily nagy áldo­
zatokat hoznak az államnak, amikor tisztvise­
lőik egy jó része állami funkeziót. teljesít. Ezt 
állami segítség nélkül tovább meg nem bírják, 
csak ha újabb pótadóemeléssel terhelik meg a 
polgárokat.

Megismétli azon kérést, hogy a városok 
kölcsönkötvényei és kamatszelvényei bélyeg és 
kamatmentesek legyenek s hogy a külföld is 
nagyobb bizalommal viseltessék kölcsönök adá­
sánál a vidéki városok iránt, akölcsönkötvények 
óvadékképességgel bírjanak, állami garanczia 
mfllett. A pénzügyminiszter megmutatta a mó­
dot, amelylyel ez elérhető. Ezért köszönetét 
mond a közigazgatási bizottság. A város 
ez irányban megtette a felterjesztést.

Kiemeli a jelentés a gyáripar hathatós 
fejlesztésének szükségességét. Nálunk különösen 
létesíthető volna: növényi olajgyár, szalma­
kalap és czirokgyár, tejnemüek feldolgozása, 
conservek, vegyi készítmények gyára. Ezekre 
az előfeltételek meg vannak nálunk.

Ezek kívül szükség volna passzomány, 
öntött vaj, gyufa, papír, csonleszterga és csont­
gomb. posztószövő és dombot papír gyárra
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biztosit-

4,.'i Brassót, 
■ évi 20,000

* nagyváradi szi-

ÚJDONSÁGOK.— a nagyváradi és biharmegyei jövedéki ki­
hágásokban ne a debreczeni kir.
illetve kir. 
törvényszék és 
gül elfogadták, hogy Nagyvárad és B.-Csaba kö­
zött újabb gyorsvonat vagy személyvonat lé- 
tesittessék, avagy a mostani menetrend módo­
síttassák akként, hogy Szalonta, Sarkad stb 
egy nap alatt megjárható legyen.

Dr. Berkovits Ferencz indítványozta, hogy 
kérjék a nagyváradi kir. adóhivatalnak váltó­
pénztári jelleggel leendő felruházását. — Elfo­
gadták.

A mesterséges borok.

A földművelésügyi miniszter tárczáját. ille­
tőleg a jelentés sérelmesnek tartja, hogy a 
mesterséges borok elkobzása alkalmával aztta 

I pasztalták, miszerint azokat a kereskedőket bün­
tették, akik a hozatott mesterséges borokat for­
galomba hozták, de a készítő nagykereskedő­
ket, akiktől az itteniek í- —. 1-

törvényszék,
tábla, hanem a nagyváradi kir. 

kir. tábla ítélkezzék; — vé-

Alkalomadtán a bel- vagy k 
niszter irányítsa

Felemlíti a ’■
hogy Nagyvárad « 
ható, ha Nagyv-ar-ié' v, 
Naívsrsb? M s* a >a 
kCKM* V. * l ■ ■

RátraUl » várasbája építésére, amely 
sünién nagy áldozatot köretei.

Mikiiéi Adolf kapcsolatosén ken, hogy a 
jelentés e részében gondoskodjanak a munká­
sok munkával leendő ellátásáról s kérjék, mi 
sserint a miniszter állami intézmények: gyárak 
rak, gépműhely stb. felállításával segítse a 
várost. ,

Ezzel együtt fogadták el az előter- 
jeiztést.

A k&«re«déB»et.

A jelentés további részében foglalkozik az 
uj bűnvádi törvénynek az előnyomozásra vo- 
natkoző részével a főjegyző. Az előnyomó- | büntették, 
zással járó sok alakiság megnehezíti a rend- I Hlatky Endre ezt 
őrség munkáját. A letartóztatás nagyon meg I 
van szorítva. i

A bűnügyi osztály személyzetét szapori- I 
tani kell. Felemlíti meg, hogy az elmúlt évben 1 
a rendőrség létszáma szaporittatott. |

Hlatky Endre nem helyesli, hogy ez a .
kifogás az uj bűnvádi törvéay ellen bevétessék I 
a jelentésbe, mert az egy évi tapasztalat ke­
vés a bírálatra. Százados mulasztást pótol e 
törvény, a mely a letartóztatás megszorításá­
val az egyéni szabadságot védi. Hagyják ki e 
részt a jelentésből.

Dr. Nagy Géza kir. ügyész a legnagyobb 
elismeréssel szól a nagyváradi rendőrségnél 
teljesített előnyomozásokról, amelynél Buda­
pesten sem találunk különbet. Azonban osztja 
a Hlatky által elmondottakat. A törvény jó, 
de még uj, nem találjuk bele magunkat. 0 is 
a kihagyás mellett van.

Dr. Bulyovszky József hozzájárul ahhoz, 
hogy ne bíráljuk a törvényt. De védeni kell a 
város érdekét is, mert az uj büntető igazság­
szolgáltatás ellátása nagy terheket ró a vá­
rosra. Adjon kifejezést a bizottság azon kéré­
sének, hogy feladatának teljesítésében támo­
gassa az állam a várost.

Hlatky Endre kívánságához képest, 
polgármester felszólalása értelmében fogadták el 
a jelentés ezen részét. *

A nyilvános betegápolás körül sok felesle- I 
ges munkát okoz az orvosi vények vándorlása, 
felülvizsgálása. Ennek egyszerűsítése kívánatos.
— Elfogadták.

A megcsonkított város.

A pénzügyminiszter tárczáját illetőleg fel­
említi a jelentés, hogy a szeszes italok beho­
zatali vámjának törlése által 12,000 koronával 
károsul a város. Ennyivel csökkent a vasúti kö­
vezetvám. Ezért adjon az állam 10,000 korona 
állami kárpótlást. — A miniszter kilátásba he­
lyezte, hogy külön felterjesztésre a törült beho­
zatali vámot, a szeszes italok ntán újból visz-- 
szaállitja.

A külön felterjesztés már megtétetett, de 
azért bennhagyták ezen kérést is a jelen­
tésben.

IJjabb kiváuaÍrnak

Papp Miklós felszólalására az italmérések 
számának 35-el leendő emelését szintén kéri a 
bizottság a jelentésben.

Mihelfy Adolf indítványára bevették to­
vábbá a jelentésbe azon kérelmeket, hogy Nagy­
váradon dohány beváltó hivatal állíttassák fal ._

s a

mesterséges borokat for-

a bort beszerezték, nem

Merénylet a német császár ellen.
Arról a merényletről, a melyet teg­

nap Vilmos német császár ellen Brémá­
ban elkövettek, onnan a következő újabb 
távirati tudósítást kaptuk:

A császár tegnap kocsin ment a 
városi tanács épületétől a vasúti pálya­
házba. Útközben hirtelen a kocsi elé 
toppant egy egészen fiatal, alig pely- 
hedző bajusszu ifjú, 
egy súlyos tárgyat 
szár leié.

A császár észre 
löt, leguggolt kissé,

a ki szó 
dobott

nélkül
a csá-

nem helyesli a jelen­
tésbe igy fel venni. A hibát ott találja, hogy a 
kereskedő vagy bormérőnek, aki a bort ho­
zatja, nincs módjában azt vegyileg megvizsgál­
tatni, mert csak Budapesten és Kolozsvárott 
van ilyen vegyvizsgáló állomás. Hí pedig ide 
fordul vizsgálatért, 8 hónapig is várni kell, mig 
az eredményt megkapja. így aztán vagy méri 
tudta nélkül a hamis bort, vagy zárja be a 
boltját. Azt kérjék, hogy állítson fel a miniszter 
itt és más borvidékeken is, vegyvizsgáló állo­
másokat.

Beöthy László főispán azt nem helyesli, 
hogy a bitói eljárást bírálja a jelentés, hanem 
vegyék be azt, hogy óhajtandó, mikép a mes­
terséges bort készítő gyárosok és nagy kereske­
dők is bűntettesének s hogy állítsanak fel 

I vegyvizsgáló állomásokat.
í Az eredeti szöveg mellőzésével a főispán 
| indítványát vették be a jelentésbe.

■ Kereskedelmi Akadémia,

t Dr. Bulyovszky József polgármester
| hívja a közig, bizottság figyelmét arra, hogy a 
I közoktatási kormány felsőbb kereskedelmi Aka- 
| dámiákat állít fel. Indítványozza, hogy a jelen- 
J tésben egy ilyen keresk. Akadémiának Nagy­
íj váradon leendő felállítását kérjék. Továbbá 
| az iránt is intézzenek kérelmet a kultuszmi­

niszterhez, hogy a tankötelesek összeírását ae 
évenként, hanem öt évenként legyen köteles a 
város eszközöltetni.

Huzella Gyula részt vett a kereskedelmi 
Akadémiák létesítése tárgyában tartott enquet- 
te-en. Ilyen legfelsőbb kereskedelmi Akadé­
miát csak Budapesten és Kolozsvárott állítanak 
fel. A vidéken ehhez sem tanerő, sem tanuló 
anyag nem volna. Ejtsék el ennek a kérdésnek 
a jelentésbe való felvételét.

Sipos Orbán felvilágosításul megjegyzi, 
hogy a tankötelesek összeírása nem statisz­
tika miatt, hanem ellenőrzés szempontjából 
kötelező, mert a törvény mondja ki a tankö­
telezettséget. Ezt éppen úgy évenként kell tel­
jesíteni, mint a sorozásra kerülők 
írását.

Dr. Hoványi Géza helyesli, hogy 
a kereskedelmi Akadémia felállítását, 
erre minden feltétel meg van nálunk.

A kereskedelmi Akadémiát felvették a je­
lentésbe, ellenben a tankötelesek összeírásának 
öt évre leendő kiterjesztését mellőzték.

A jelentésnek statisztikai részét elfo­
gadták.

Nehány apróbb ügy elintézése után az 
ülés véget ért.

fel-

össze­

kérjék
mert

merény- 
a mel­

lett a&vasdarab arczát érte, úgy hogy 
vére kiserkedt és végig csurgott áb­
rázatán. Természetesen, azonnal nagy 
csődület támadt az uralkodó fogata 
körül. A nép rávetette magát a me­
rénylőre, földhöz tiporta, de az még 
ott is iszonyúan védekezett. Valaki 
hátulról fejbe ütötte, a mitől a me­
rénylő eszméletét vesztette.

A német császár ezután tovább 
hajtatott. A pályaudvarhoz érve a je­
lentéktelen sebet megmosták és az 
orvos konstatálta, hogy a sérülésnek 
semmiféle komolyabb következményei 
nem lesznek. Nem is halasztotta el a 
császár Berlinbe való utazását s már 
tegnap reggel nyolez órakor oda ér­
kezett.

A merénylőt eszméletlen állapot­
ban vitték a brémai policziára. Hosszú 
időbe került, a mig magához tért és 
képes volt a hozzá intézett kérdésekre 
feleletet adni. Neve Wiland és húsz 
esztendős. Születésének helyét nem 
akarja megmondani. Azt állítja, hogy 
epileptikus rohamokban szenved. Ta­
láltak is nála különféle reczipéket, a 
melyekből következtetni lehet, hogy ez 
az állítása megfelel a valóságnak.

Más kérdésekre elmondta még 
Wiland, hogy betegsége hosszú idő 
óta tart és orvosai nem igen biztatták, 
hogy meg fog gyógyulni. Tettének 
okára nézve semminő fölvilágositást 
adni nem hajlandó és amikor erre vo­
natkozólag faggatják, konokul hallgat. 
A vasdarab, a mit a német 
dobott, vasúti 
fél font.

Az eddigi 
ejtett vizsgálat 
keztetni, hogy 
litikai természetű. Általános 
mény, hogy 
lógnak nincs.

A »Weser 
darab Vilmos 
alatt az arczán találta, 
csak súrolta, mert 
melyet a városházától 
tett meg, Schultz 
említést sem tett arról, hogy érzi 
sérülést. Csak a polgármester 
meztette, hogy vérzik az arcza.

i Berlin, márcz. 7. (Saj. tud. 
; Vilmos császár sebe az orvosok 

menye szerint négy czentiméter 
ságu s járomcsontig ható. Varrás 

i kiil összeköthető.

vette a 
de mind

császárra
sinrész. Súlya egy és

kihallgatások s a meg- 
arra engednek követ- 

a merénylet nem
a 

hátterekoinoly

Zeitung« 
császári

a

a

po- 
véle- 

do-

vas-
szeme

szerint
a jobb
de alighanem 

az egész ut alatt,
az indóházig 

polgármesternek
a

figyel-

táv.) 
véle- 

nagy-
nél-
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Berlin, márcz. 7. (Saj. tud. táv,) 
Vilmos császár Helgolandből érkezett 
Brémába s a szenátort is értesítette. Hogy 
a merénylő miként került a lovas csend­
őrök között a császárhoz, senkisem 
tudja. Mikor a vasdarab a császár ar- 
czát érte, fájdalmában összerezzent.;

^Bérlin7"níárcz77. (Saj. tud. táv.) A 
képviselőházban az elnök tegnap bejelen­
tette a tárgysorozat elölt a Vilmos csá­
szár ellen elkövetett merényletet.

A képviselőház mély felháborodásá­
nak adott a történtek felett kifejezést s 
háromszoros »hoch«’ kiáltással tüntetett 
a császár mellett.

TÁJÉKOZTATÓ.
Márcz. 8. Városházépilö biz.'ülés a városházán d. u. 8 

órakor.
Márcz. 8. Jogügyi biz. ülés a városi főügyészi hivatal­

ban az Apolló épületben <1. u. 8 órakor.
Márcz. 9. Felolvasás a v.-velenczei Népkörben este 8 

órakor.
Márcz. 9. Gabelsberger-Markovits gyorsíró egyesület vál. 

ülése d. u. 5 órakor a fűreáliskolában.
Márcz. 11. Városi közgyűlés.
Márcz. 10. Böjti felolvasás a kath. körben d. e. 11 órakor.

» 17. » » » » » >»11*
» 21. » » »» » »»11»

Márcz 20. Megyegyülés d. e. 9 órakor.
Márcz. 22., 23., 26. és 27. Fősorozáe a tűzoltó űrtaayáa.

* Tavaszodik. Ezt tapasztalja az Tembe- 
riség egyik fele örömmel, másik fele bánattal. 
Bánattal azok, a kiknek ki kell váltani a ta­
vaszi ruhákat s nincs miből; ellenben öröm­
mel azok, a kik a tavaszi ruhát nem csapták 
be, csak a télit készülnek becsapni. Mindehhez 
járul az a kellemetlen hir, hogy néhol áradás­
tól tartanak; a felvidéken különösen több folyó 
erős áradásáról érkezik jelentés. Nagyváradon 
egyelőre nincs mitől tartani; nálunk olyan las­
san és egyenletesen indult meg az olvadás, 
hogy a hegyek hótakarója szinte észrevétlenül 
fut le a Körözsön; ha csak valami váratlan 
esemény közbe nem lép, az idén mi még a 
szokott kisebbszerü áradásoktól is mentek 
maradunk.

* Tiaza Kálmán betegsége. Tisza Kálmánt 
influenzája még mindig a szobához köti, ezért 
nem lehetett jelen Csernátony temetésén.

* Egy derék apácia kalála. A várme­
gyei kórházban immáron negyedik éve mű­
ködő betegápoló nővéreknek a tegnapi nap 
meghozta az első halottat: délután fél három 
órakor hunyta le szemeit a halál álmára 
Jíeus Ambrózia nővér, ki messze hagyva a 
szülei otthont hozzánk jött, hogy ideális hiva­
tásának nehéz terhét viselje, ö, kiért mindent 
elhagyott, legyen bőséges jutalma. R. I. P.

* Rutén küldöttség Budapests». Nagy 
küldöttség, papokból és köztisztviselőkből álló, 
tisztelgett tegnapelőtt a miniszterelnöknél, a ke­
reskedelmi és földmivelési miniszternél. Tulaj­
donképpeni czélja a küldöttségnek az volt, 
hogy a beregi felvidéki lakosság segítését kér­
jék. Egan Ede eddigi működése tulajdonképpen 
csak a szolyvai járásra terjedt ki, a beregfel- 
vidéki lakosságra nem. Csak annyi történt 
Barta Ödön képviselő közbenjárására, hogy az 
inségmunkákra fölvett 400.000 korona i ( 
bői százezer koronát az árdánházi, bereguj- 
falusi, beregujfalu—munkácsi, i los va—szajkó­
falvi útvonalak kiépítésére adott a kormány. 
A vidék intelligencziája most küldöttség utján 
mondott köszönetét Hegedűs Sándor minisz­
ternek az adott százezer koronáért.

A küldöttséget Barta Ödön vezette, tagjai 
voltak: Kossey Elek árdányhazi esperes, 
losnyai Tivadar esperes, Laurtsm Gusztáv, 11- 
niczky Gábor. Melles András, J-czkovtcs al 
plébánosok, Bereczky József református lelkész, 
Rónay Antal Bereg- és Ugocsamegyek erdő-

mestere, Vigváry Mihály beregv.’roo lelkész, ; 
Tóth Bertalan heregujfalast bíró, Homonnai 
László bíró. — A kereskedelmi miniszterhez 
Kossey Etek esperes beszélt, megköszönte, hogy 
elismerte a ruthénok százados elmaradottságá­
nak és szánandó helyzetének okát s hogy a já­
ratlan utak helyreállítására százezer koronát 
adott. Kérte a miniszteri, hogy továbbra is ily 
jóindulatú támogatásban részesítse azon vidék 
lakosságát, kik szegény emberek, de a hazához 
mindnyájan egyenlő szeretettel ragaszkodnak. 
Barta Ödön azután kiemelte, hogy gyári és 
lázi iparra is volna szüksége a lakos­

ságnak. Hegedűs miniszter azzal kezdte, hogy is­
meri a rutének hazafiságát: az utak kiépítését 
vette czélba, mert a népnek nem alamizsnát, 
de munkát akar adni. Maga is tudja, hogy meg 
kellene ott honosítani úgy a háziipart, mint a 
gyáripart és kéri, tegyenek neki előterjesztést, 
ő szívesen nyújt segédkezet. Délben a képviee- 
löház miniszteri szobájában Széli Kálmán mi­
niszterelnök fogadta a küldöttséget. Barta Ödön 
köszönő szavaira a miniszterelnök azt felelte, 
hogy ismeri a rutén népet, becsüli hazafiságát. 
A kormány minden figyelmét arra fordítja, hogy 
e népen segítsen. Örül, hogy a kezdet jól si­
került. A kormány czélja az, hogy mindent el­
kövessen a nép fölsegélyezésére. Darányi Ig- 
nácz földmivelési miniszternél Horosnyai espe­
res volt a szónok, aki kérte a minisztert, mint­
hogy nincs elég legelő, szerezze meg a gróf 
Schönborn tulajdonát tevő \ 200 hold Hálhegy- 
séget, mely mintegy élő tlalomfa áll az alatta 
fekvő községek közölt. A telepítési alapból ta­
lán meg lehetne azt szerezni. Darányi minisz­
ter azt válaszolta, hogy nincs abban a hely- 
zetben, hogy a telepítési alapból megvegye, de 
keresni fog módot, hogy a községek ez életre­
való kérelme teljesüljön.

* Pintérré gyásza. Általánosan feltűnt teg­
nap este a színházban előadás alatt, milyen le- 
verten játszott P. Szép Olga. Csakhamar elter­
jedt a közönség közt a levertség oka is:tegnap 
tudta meg a művé znő, hogy édesatyja meg­
halt, még pedig mull kő 12-én.

A művésznő atyja is színész volt: Szép 
Antal, egykor kedvelt baritonista, a ki Buda­
pesten is játszott régi jóidőkben. A dicsőséggel 
megfutott pálya után nyugdijából éldegélt Nagy- 
Surányban, a legutóbbi időkig. Kevéssel halála 
előtt Nyitrára ment s ott érte a hirtelen halál 
múlt hő 12-én, 78 éves korában. Pintér s a 
család ismerősei, tekintettel Pintérné gyöngéi- I 
kedő ideges állapotára, eddig titkolták a ha- ! 
lálhirt. Tegnap aztán kevéssel előadás előtt ál­
lítólag egyik kórista kikottyantotta a dolgot. A , 
hir hatása mint képzelni lehet, mélyen leverő • 
volt a művésznőre. De már darabváltoztatásra : 
késő volt, a szerepet sem lehetett másnak adni, 
s igy esett, hogy Pintérnének játszania, moso- > 
lyognia kellett, mig szivében a legnagyobb fáj­
dalmat; a szerető atya elvesztését sirató gyer­
mek fájdalmát, érezte.

Ez a ragyogó művész pálya érmének el­
fordított, sötétebbik, kevesektől látott oldala.

A művésznőt ért csapás mindenütt őszinte 
részvétet keltett.

] ♦ Az utasok réme. Csúnya halállal múlt
1 ki e napokban Podlicska Mihály ürményesi 

lakos, a kinek az képezte főfoglalkozás t, hogy 
az alkonyaiban arra tévedt utasokat kif isztotta. 
Podlicska a gyepmesteri hivatalt töltötte be 
Örményesen a mint ilyennek a falun kívül, az 
ut mellett volt a kunyhója. Ezt arra használta 
föl, hogy különösen téli időben, a mikor már 
korán besötétedetl, kiállt az ulszélére s miután 
magát előbb álarczczal és megfelelő öltözékkel 
fölismerhetetlenné telte, az arra haladó magá­
nyos utasokat kifosztotta. A csendőrség már 
régóta kutat a fosztogató után, de mindeddig 
nem tudott nyomára akadni, mert Podlicska 
rendszeresen változtatta leshelyét. E napokban

i utolérte végzete. Vásárra gyűltek össze a kör- 
i nyéken lakó népek Örményesre. Maga Podlicska 
’ is jelen volt a vásáron. Ott sz;matolt?, hogy ki 
i mit vásárol és melyik utón tér hazaimé. Alkonyat- 
1 kor ő is eltávozott s a mint a sötétség beál-

lott, elfoglalta helyét az országút mellett. Nem 
sokáig kellett várakozni, mert két asszony köze­
ledett feléje, mind a kettő megrakodva vásári 
tárgyakkal. Podlicska megállította a két asszonyt 
s a legnagyobb nyugalommal szedte el tőlük 
az árukat. E közben kocsik érkeztek a hely­
színére s a rajta ülő utasok, a két asszony 
jajgatására, leugráltak s utána vetették magu­
kat a menekülő Podlicskának, a kit utói is 
érlek és olyan alaposan elverték, hogy másnap 
halva találták meg a szántóföldeken. A csend­
őrség eddig négy embert: Töröcsi Péter,Töröcsi 
Ferencz, Ungi Ádám és Tímár József ürbégi 
lakosokat tartóztatta le, mint a kik részt vet­
tek Podlicska leverésében.

* Mészárlás. Enderle Rezső és Lerner 
Alfréd lőcsei közöshadseregbeli hadnagyok végze­
tes kadpárbaja dolgában még most is folyik & 
vizsgálat, amelynek révén kitudódott már a 
párbaj egész lefolyása. Az első összecsapás­
nál Enderle a májába kapott egy szúrást, 
Lerner pedig az arczára egy kisebb vágást. A 
felek megállották, de alig kötötték be az orvo-, 
sok valahogy a sebeket, folytatták a viaskodást. 

, Enderle ezután több kisebb nagyobb vágást 
majd pedig egy hatalmas fejvágást kapott, mely 
orrát is keresztülvágta. Erre nekirontott Lerner- 

; nek, akit úgy fejbe sújtott, hogy a vér teljesen 
elöntötte nemcsak arczát, hanem egész felső 
testét is. Lerner pedig kétségbeesésében Enderle 
tüdejébe döfte éles pengéjét. Enderle támolyogni 
kezdett, mire a párbajt végre is beszüntették.
Mikor Enderlél székkel kínálta az egyik kapi­
tány, még csak annyit mondhatott: Ich danke, 
Herr Haupt ... és holtan rogyott a földre. 
A bonczolási jegyzőkönyv adatai szerint az 
Enderlét ért mindkét szúrás föltétien halálos 
volt. A szúrásokon kívül orrán egy, jobb kar­
ján három, bal felső karján két, s mellén 
három nagyobb és több apró sebe volt. Lerner 
fején kapott egy nagy vágást, jobb karjára 
négy, bal felső karjára egy, arczára több kisebb, 
mellére két sebet kapott. Testén mintegy huszon­
hat seb volt látható.

* Gyorsirási tanfolyamok. A nem rég 
megalakult »Nagyváradi Gábelsberger-Markovits 
Gyorsíró Egyesület« által rendezett tanfolyamok 
az egyesület elnöke, dr. Szombathy István 
főreálisk. tanár vezetése alatt megnyíltak és 
pedig szerdán a kezdők, tegnap pedig a haladók 
számára. A tanfolyamok az állami főreáliskola 
vagvlani előadó-termében (földszint, balra utolsó 
ajtó) tartatnak; a levelezési gyorsirási tanfolyam 
órái szerdán és szombaton d. u. 6—7 ; a vita- 
irást tanfolyamé pedig csütörtökön 6—7. Ezen 
óra után tartatnak az egyesület tagjai számára 
rendezett közös gyakorlatok, Áron Géza, az 
egyesület jegyzőjének vezetése alatt.

• Másik véres eset. Korossy, a temesvári 
szerencsétlen párbaj áldozata fia Apponyi Al­
bert gerendás! uradalma jószágigazgatójának. 
A gróf, amint hirt vett a párbajról, azonnal 
táviratozott Steiner Ferencz temesvári hírlap­
írónak, hogy keresse fel a beteget és küdjön 
tudósítást az állapotáról. Steiner azt válaszolta, 
hogy Korossy sebe ugyan komoly, tüdőlövés, 
de azért nem olyan veszedelmes, mint az esti­
lapok jelentették. Ha komplikáczió nem áll be, 
pedig eddig még nem jelentkezett, akkor fel­
gyógyul. A sebesült egyébként már nincs el­
hagyatva, testvére, Návay Emilné ápolja.

♦ Négy munkás tragédiája. Megrendítő 
eset történt tegnapelőtt — mi t levelezőnk ben­
nünket értesít — a hunyadmegyei Lesnyek köz­
ség közelében. A lakosság őszszel és a száraz 
tél idején erdő irtással szokott foglalkozni s a 
levágott fatömbökel kora tavaszszal, a mikor 
a hóolvadás beáll, »agy esős idő van, a hegy­
ről lefutó vizen lecsuszlatják a Maros vizére. 
Ezt a munkát végezte tegnapelőtt 15—20 les- 
nyeki lakos, fölhasználva a kedvező alkalmat, 
a mikor a hó is olvadt, meg az. eső is esett, 
tehát viz volt elég. Hogy a munka gyorsabban
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haladjon úgy osztották be magukat, hogy né- j 
hány ember a hegy lábánál állott s a lefutó , 
fatörzseket fölfogták és ott összekötötték. Ezzel 
a munkával foglalkozott Pujul Vazul. Pujul 
György, Kracsenszku Mitru és Szlaniku Avráui 
lenyeki lakos. Eleinte rendben ment a munka, 
de később oly sűrűn érkeztek a lecsúszó töm­
bök, hogy az alant állók alig győzték fölfogni. 
A fönt lévők pedig, hogy a kedvező alkalmat 
kibasznáják 4—5 tömböt is összekötöztek és 
úgy bocsátották le. Egy ilyen összekötözött 
tömb érkezett éppen le, a mit a bent dolgozó 
négy ember nagy elfoglaltságukban nem vett 
észre. A roppant sebességgel futó tömbök a 
négy embert leütötték s egyenesen beletaszitot- 
ták a Marosba. A négy embert maga alá szo­
rították a nehéz fatörzsök, úgy hogy még a víz­
ben sem tudtak alóluk szabadulni s ennek kö­
vetkeztésen mind a négy összeroncsolt tagokkal ! 
a vízbe fuladt. Társaik csak későn veti ék észre í 
a szerencsétlenséget, mire azonban a sekély 
vízből a iák alól kiszabadították őket, már mind 
a négy halva volt. A szerencsétlenül járt mun­
kások családos emberek voltak.

* Bimbóhalláe. Részvéttel vettük a követ­
kező gyászjelentést. Glósz Ferencz m. kir. 
honvéd főhadnagy és neje Glósz szül. Necsek 
Francziskaés gyermekei: Irma, Valéria, Reimunda 
Lajos és Petronella, valamint nagyszülőik és 
számos rokonok nevében is fájdalomtelt szív­
vel tudatják a szerető jó fiú. illetve testvér és 
rokonnak Glósz Béla Imre Jozeffá-nak folyó évi 
márczius hó 7-én éleiének 5-ik évében rövid 
szenvedés után történt gyászos elhunytál. A 
megboldogult drága kis halott földi marad­
ványai folyó hó 8-án d. u. 3 órakor fognak 
Szent János-utcza 445. számú háznál a róm. 
kath. egyház szertartása szerint beszenteltetni 
és az olaszi-i közsikertben örök nyugalomra 
tétetni. Nagyvárad, 1901. márczius 7. Béke 
hamvaira I

* A szerelem akadályai. Mulatságos sze­
relmi történet hirét kapjuk Somogy vármegye 
egy kisfalujából. A történet hőse a harangozó, a 
ki féllábát még fiatal korában elveszítette, s 
ezt a veszteségét falábbal pótolta. Volt a falu­
ban egy szemrevaló özvegyasszony, a kibe 
nagyon belebolondult a falábú harangozó. Tette 
neki a szépet minden módon, de a menyecske 
kinevette. Pedig a falábú harangozó éjszakáról- 
éjszakára ott virrasztóit az ablaka alatt. Az 
özvegy ezt is tréfára vette eleinte, de a mikor 
látta, hogy nincs békessége egy éjjel sem, végre 
is elpanaszolta a dolgot a szolgabtrónak. így 
esett aztán, hogy a falábú harangozó szerelmi 
ügyének rendezése a csendőr-őrmester kezébe 
került. A csendőr-őrmester pedig igen radiká­
lisan járt el: szigorúan ráparancsolt a haran- 
gozóra, hogy ezentúl minden nap estéli harang­
szó után csatolja le a falábát és adja át egy 
kirendelt csendőrnek, reggeli harangozásra majd 
visszakapja. A szegény harangozó engedelmes­
kedett Hűségesen beszolgáltatja esténként falá­
bát, s a menyecske azóta nyugton elhatik.

EGYESÜLETEK

Választmányi filés. »Nagyváradi Gábels- 
berger-Markovils Gyorsíró Egyesülete f. hó 
9-én, szombaton d. u. 5 órakor a főreáliskola 
vegytani előadó termében (földszint, baira utolsó 
ajtó) választmányi ülést tart, melyre a választ­
mány t. tagjait tisztelettel meghívom. A gyűlés 
tárgyai folyó ügyek és indítványok. Nagyvá­
radon, 1901 márcz. 7. Dr. Szombathy István 
egyes, elnök.

Igazságszolgál tatás.

Nő válasz — akadályokkal. Mező- 
Telegden a mull év deczember havában a nagy­
vendég ő helyiségeiben tánczmulatságot rende­
zett a környék arany ifjúsága. Nagyban folyt a 
táncz, no meg az ivás is. Mikor már belemele­
gedtek a mulatsáiba, egyik fiatal ember, név- 
szerinl Melchner Elek nőválaszt parancsolt a •

czigáuyoknak. Ez eddig mind jó lett volna, ha a 
tánczosok beleegyezlek volna. De ez nem tör­
tént meg, hanem a hányán voltak, annyi félét 
javasoltak. Szóval nem bírták egymást meg­
győzni, tehát erősebb argumentumhoz, az ököl­
höz fordultak.

A nőválaszt proponáló Melchnert, két. 
iparos segéd társa Kalocsai Sándor és Komá- 
romy Elek ököllel igyekeztek meggyőzni, a 
miből aztán egy kis parázs verekedés támadt, 
melynek következménye a tegnap lefolyt bűn­
ügyi tárgyalás lett, amikor is Kalocsai Sándor 
és Komáro' y Elek ez erélyes argumentálásért 
pénzbüntetésre lettek marasztalva, de meg is 
fogadták azt, hogy többet semminemű nő­
válaszba, de még négyes rendezésbe sem 
avatkoznak bele.

SZÍNHÁZ.

HETI MÜSOK

jPéníei:JBüvös vadász.
Szombat: Bűvös vadász.

Az első vihar J
Herczeg Ferencz neve már akkora, hogy ha j 

egy darabja megbukik Budapesten, annak végig , 
kell bukdácsolnia egész Magyarországon.

Ez a sorsa az Első viharnak is.
A bukásnak igen egyszerű az oka: nincs ® 

a darabnak cselekménye. Annyi az egész, a : 
mennyi jó egy novellára, de kevés a drámához. J 
Dobó (Bállá Kálmán) párbajban megölt egy j 
embert, a ki minden alap nélkül mert dicse- ; 
kedni özvegy Lorántfyné (P. Szép Olga) > 
szerelmével. A szép asszony erről nem tud 
semmit, de a megöltet részvétből őszintén saj­
nálja s Dobót közönséges gyilkosnak tartja, 
mig a valót meg nem tudja. Akkor beleszeret ; 
s egymásé lesznek. j

Ezzel párhuzamosan folyik egy másik szerelmi j 
história, egy fiatal gyerek-ember első szerelmi j 
vihara. Lorántfyné mostoha fia, Lehel gyöngéd '< 
anyai szemek előtt nőtt fel s fogalma sincs a j 
szerelemről. Egyszer aztán anyjának hirtelen el ■ 
kell utaznia s a jó Lehelt barátnője, Litvayné 
(Szohner Olga) gondjaira bízta. Litvayné ' 
csalódottnak véli magát a házasságban, ideges • 
természetű, megtetszik neki a jó fiú, kaczérko- 
dik vele s végre is egymásba bolondulnak. A i 
bolondságnak még bolondabb folytatását Dobó 
akadályozza meg, a két gyerek kiábrándul 
egymásból s a függöny legördül. ;

Tehát két cselekmény is van, a melyek ; 
azonban együtt nem tesznek ki egyet s éppen 
csak Dobó személye által függnek össze. Nem 
csoda, ha a közönség hidegen marad s nagyot 
csodálkozik rajta, hogy tudott Herczeg ilyen 
gyenge dologgal előállani? i

Úgy látszik, a szereplők is biztosak voltak ; 
a darab bukásáról; szerencsésen megbuktatták 
az előadást is. Vontatottabb előadást még a 
Szigligeti-színházban nem láttunk.

Van az Első viharnak egy nagy előnye: < 
a szellemes dikczió. Ezt még akarva sem felejt- ' 
hette volna ki belőle Herczeg. Hanem annál inkább í 
szárnyát szegték a szereplők mindenféle széllé- • 
mességnek az általános szerepnemtudással; mert 
mit hat az a sz; lleraes beszélgetés, a melynek 
pattognia kellene gyors egymásutánban s a he­
lyett a sugólyukon döczczen egyet-egyet?

Dicséretes kivételt tettek Dalia Kálmán 
(Dobó) és Szohner Olga (Litvayné). Tőlük is | 
latiunk már sokkal jobb dolgokat, meg-meg- ■ 
akadtak ók is, de legalább pótolták a szerep­
tudás hézagait ügyes játékkal. Bérczy (Szent - 
miklóssy) is elég jól beletalálta magát a hely­
zetbe. Ellenben Szarvasinak (Szilvay) egy­

általán nem ajánlatos a beugrás. Tanulás nél­
kül ne lépjen fel, mert kapkod, me; akad s 
nem tud ügyelni a mozdulatokra. Gáthynak 
(Lehel) egyelőre a tanulás nem sokat használ. 
A mennyire elismerjük igyekvését, annyira 
sajnáljuk, ha a még sem neki való nagyobb 
társalgási szerepekben kísérletezik, szerencsét­
lenül. Tegnap is a leghatásosabb jeleneteknél 
elkaczagta magát a közönség Gáthy szögletes 
mozdulatain. A HL felvonás nagy jelenetét 
egyenesen ő lapositotta el. Próbálkozzék eleinte 
kisebb szerepekben, ha már okvetlenül tár­
salgási szerepekre vágyik ő, a ki elég jól éne­
kel. Többet ér neki egy rossz bonvivant, mint 
egy jó énekes ?

Madas Pista (Béni) elég derültséget oko­
zott, de nem a darab szellemében. Bárójában 
sok volt a pinczér-mozdulat.

A rendezés jó volt: Ballát dicséri. Hanem 
az talán mégis elkerülhető lesz máskor vala­
hogyan, hogy a színfalak mögött zongorázót a 
színpadról kelljen hangosan figyelmeztetni:

— Vége! Hallgass! K. A.

A mai opera előadás. A klasszikus 
zene barátainak ma estére ritka élvezetet igér 
a szinlap. Weber hires fantasztikus operáját, 
A »Bűvös vadász*-1 eleveníti föl a szinházéne­
kes személyzete, melynek tagjait a dalmű pró­
bái már hosszú idő óta foglalkoztatták. Az igaz­
gatóság kiváló gondot fordított a darab kiállí­
tására. Az operát Dellin Henrik karnagy taní­
totta be. A fő szerepeket Forrai Ferike (Anna),. 
Székely Anna (Agata), Gáthy Kálmán (Otto­
kár), Nyáray (Kilián), Rákosy (Gáspár), Kal- 
aár (Max), s Füredi (Kuno) játszák. Az elő­
adást Pintér rendezi. Holnap, szombaton is­
métlik a Bűvös vadász előadását.

A legközelebbi újdonságok. A szín­
padon sűrű próbák folynak a legközelebb be­
mutatóra kerülő darabokból. E hó műsorában 
foglal helyet Millöcker nagysikerű operettje a 
Viczeadniiralis, a közeli napokban mutatják 
be a Csárda virága-t, Lukácsy Sándor nép­
színművét, amelyből a végső próbákat tartják. 
Még márcziusban lesz az Ócskái brigadéros 
bemutatója is. A szenzácziós színmű próbáit 
legközelebb megkezdik. Ebben a szezonban 
hozzák színre Rostand világhírű darabját a 
Cyrano de Bergerac-ot, melynek cziraszere- 
pét váltakozva Nyáray Antal és színház újon­
nan szerződtetet tagja, Pataky Béla fogja ját­
szani.

REGÉNY-CSARNOK.

S i b i 1 1 a .
Irta: Adalbert Károly.

Németből fordította: Lubinszky Anna.
46.

— Nikolás, jobban tennéd, ha szegény fiad 
ma békén hagynád. Nem látod, hogy magán 
kívül van. Nyugodtabb vérrel majd belátja, 
hogy nem keli minden hidat maga mögött fel­
éget ni, ha egy vad macska megszökik. Van még 
olyan szép leány, ki jobb is mint ő.

— Te pedig fiam, fordult az öreg Joachitn- 
hoz, egy séta kocsizast teszel velem, onnét ha 
tetszik a fővárosba. El keli menned, ez világos. 
Fogj be hamar.

Wiebecke asszony a kamara ablakából 
látta elhaladni a kocsit, csodálkozva nézett 
utána. De midőn Nikolástól meghallotta a tör­
ténteket, kővé meredt.

A legkeményebb csapás érte. Tudta, hogy 
két gyermekét veszté el.

— Áh Nikolás, bár csak Joachim hozzám 
jött volna minden szavad, tetted éppen ellen­
kező volt.

—- És ahogy élek, amellett maradok, nem 
kap tőlem egy fillért sem, ha tudós akar lenni! 
mormogá Nikolás az utolsó szót mondva.
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Most térjünk vissza a partra, hol a leányt 
hagytuk.

— Soha többé nem jönni vissza ! Akara­
tod teljesült ! Örülj Sibilla, szabad vagy ! Tied 
a világ, a jövő, csak Joachimot vesztéd el — i 
örökre !

Fájdalom kiáltásba tört ki. Félelem, ijjed- ’ 
ség, zavar, merre csak tekintett. Nincs Joachim ! I 
— Nincs otthonod ! <

Ott feküdt a kis csolnak, melyen oly sok­
szor tengerre szállt. Minden megfontolás nélkül | 
sietett a köveken deszkán át felé s elfoglalva ' 
benne rendes helyét a pádon.

Jól esett a mozgás. A távozás a parttól ■ 
jótétemény volt.

Mindég tovább, tovább evezett. Ily messze > 
egyedül, még sohasem merészkedett; de még 
nem elég nagy a távolig. Oly messze szeretett 
volna lenni, hogy a párt házaival, a fák, mezők 
eltűnjenek szemei elől. Szeretne idegen parton í 
kikötni, hol egy lélek sem ismeri.

— Igen, igy lesz. Halmot, erdőt falut, 
várost mindenütt találhatok, csab Joachimot 
sehol. Sehol egy lelket, mely szeretne 1

— Wiebecke mama, ki úgy szeretőit, mint 
saját gyermekét — Gertrud, testvérem I Én 
vagyok ki ezt veletek teszi, — minden jótéte­
ményeteket rút, hálátlansággal viszonzom ?

— És mégis mégis. Nem tudok máskép 1 
Nem tndok a biztos fészekben maradni, hol 
szárnyaitokat reám terjesztitek.

(Folyt, köv.)

Szigligeti-Színház.
Folyószám 144. Idénybérl. 142 sz.

Nagyváradon, pénteken, 1901, máres. 8-án

A bűvös vadász.
Opera.

SZEMÉLYEK:

Ottokár, herczeg — — — Gáthy Kálmán
Kunó, herczegi örökös fővadász­

mester — — — — Füredi József
Agata, Kunó leánya —• — Székely Anna
Anna, Agata rokona és barát­

nője — — — — — Forrai Ferike 
Gáspár, vadászlegény — — Rákosy Gáspár 
Max, vadászlegény— — — Kalmár József 
Számiéi, fekete vadász — — Sarkady Endre 
Egy remete — — — — Bognár János 
Kilián, gazdag paraszt — — Nyáray Antal

BtEETÁRAKiJNagypáholy 7 hl f öldszinti és első 
emeleti páholy • frt. Másodemeleti j .. t oly 4 forint. 
Zsölye 1 frt 50 kr. Körszék 1 frt 20 kr. Támlászék 1 
frt. Erkélyülés 1-ső sor 60 kr., közép 2-ik sor 50 kr. 
oldal 2-ik sor 40 kr. II. emeleti zártszék 3Okr. Föld­
szinti állóhely 50 kr., diák és katonajegy 30 kr. Kar­

zati állóhely 20 kr. Egy szinlap 1O kr.

Kezdete 7 órakor, vége 10 órakor.

Jegyek előre válthatók d. e. 10-től 12 óráig, d. u. 
3-tól 5-ig. Esti pénztárnyitás fél 7, vasár- és üanep- 

napokon este 6 órakor.

A holnapi előadásra jegyek előre válthatók d. u. 
3 órától 5-ig a rendes nappali pénztárnál.

Holnap szombaton, márczius 9-én

A bűvös vadász.

TÁVIRAT OK.
A Reichsrath ülése.

Bécs, márcz. 7. A Reichsrath mai 
ülése délután egy negyed 4 órakor 
kezdődött Vetter gróf elnöklete alatt. A 
szeszadó-törvényjavaslat tárgyalásánál az 
elnök Heimrichnek (ifjucseh) adja a szól, 
Fressel felkiált:

— Nekem adja a szól 1

Vetter elnök (izgatottan): Én annak . 
adom a szót, akinek akarom. Ez nekem ; 
jogom. (Nagy zaj.) Ön is szóhoz jut, de r 
majd csak akkor, ha én is akarom.

Az ifjucsehek padjairól zajos felkiál- 1 
tások: I

— Ne engedje Fresselt beszélni. (Álta- ! 
lános tetszés és taps.)

Heimrich folytatja beszédét. Fressel ; 
az ifjucsehek felé fordulva kiáltja: r

— Hazaárulók vagytok 1 Népeteket ; 
áruljátok el. Az ifjucsehek oldaláról e j 
kiáltások hangzanak:

■— Szégyelje magát! Szégyen gyalázat 1 i 
Maga is cseh akar lenni?

I
A répczeszentgyörgyi gyilkos , 

kivégzése.
Szombathely, márcz. 7 (Saj. tud. í 

1 táv.) Pete-Postás Jánost, aki Lichtenstäg- ! 
ter Sándor kereskedőt Répcze-szentgyör- i 
gyön meggyilkolta, holnap akasztják fel. \ 
Ma hirdették ki előtte az Ítéletet, melynek ■ 
hallatára sírva fakadt. Nyomban átkisérte ’ 
két szurony os őr a siralomházba. Báli . 

1 Mihály hóhér, két pribékjével, az Ítélet j 
végrehajtása végett már meg is érkezett, j

Dérouléde leleplezései.
Páris, márcz. 7. Buffett, az orleánsi her­

czeg bizalmasa, tudvalevőleg egy levelet tett 
közzé Brüsszelben, a melyben valótlannak mon­
dotta Déroulédenek azt az állítását, hogy a ro- 
jalisták elárulták az 1899. február 23-iki össze­
esküvést. E levél következtében Buffet megbí­
zottai Brüsszelben találkoztak Dérouléde meg- 
bizottaival, Buffett megbízottai arra az állás­
pontra helyezkedtek, hogy megbízójuk nem sér­
tette meg Dérouléde-et s igy a párbaj elma- 
jadl. Most Dérouléde Madridból táviratot inté­
zett Buffetthez, a melyben azt mondja, hogy 
alighanem a fegyver választása okoz gondot 
Bulletinek. Ezt teljesen ő rá bízza é.s egyszers- 
smind újra hazugságnak mondja állítá­
sait. (M. T. 1.

Koldus milliomos.
Budapest, márcz. 7. (Saj tud. táv.) 

Budán ma egy Gyurikovits Andor nevű 
koldus halt meg. A temetés után laká­
sán félmillió forintnyi készpénzt talál­
tak. Az elhunyt kéregetett már évek óta 
s most is a legszegényebb állapotok kö­
zött halt meg. Ágya alatt zsemle hulla­
dékot és kenyér morzsát találtak. Az 
elhunytnak rokonai nincsenek.

Hollandiából.
Amsterdam, márczius 7. Tegnap este a 

színházakban ingyenelőadások voltak a mun­
kás- és veteránegyesületek tagjai számára. A 
trónteremben rendezett bálra néhány száz meg- 

I hívót küldtek szét. Vilma királynőn fehér ruha 
és gyémánt ékszerek voltak. Henrik herczeg 
tengernagyi egyenruhában jelent meg a bálon. 
Emma királyné és a macklenburgi régens is 
ott volt.

Bulgáriából.
Siófia, márczius 7. Száráfof belügymi­

niszter föloszlatta a fővárosi községtanácsot. A 
fejedelem ma ideérkezik, hogy megnyissa a 
szobranyét.

Húsz halott.
Charkov, márczius 7. Borzasztó szeren­

csétlenség történt a Dorobnaja kőszénbányában. 
Egy kőszénakna hirtelen bedőlt és 33 munkást 
temetett maga alá. Eddig húsz halottat húztak 
elő: az ásatásokat folytatják.

Sztrájk.
Tricsit, márczius 7. Az áruházak nap­

számosai, a kik 25 fillérnyi napi béremelést és 
két raktárban az akkordmunka megszüntetését 
követelték s ultimátumokra csak 10 fdlérnyi 
béremelést kaptak, tegnap későn éjjel elhatá­
rozták, hogy mától fogva sztrájkolnak.

Az uj spanyol kormány esküje
Madrid, márcz. 7. Az uj miniszterek 

tegnap letelték az esküt és ma tanácsko­
zásra ülnek össze.

KÖZGAZDASÁG.
Reich Jenő é. Tina

Tőzsde jelentése.
— A »Tiszántúl« eredeti távirata. —

Értéktőzsde.
Budapest, márcz. 7.

Osztrák hitel — — — — — — — 685.—
Magyar hitel — — — — — — — 696.—
Allamvasut — — — — — — — — 676 25
Rimamurányi — — — — — — — 492 75
Magyar jelzálog — — — — — — _ 454.—
Salgótarjáni — — — — — — — —.—
Wagon-kölcsön — — — — — -r- — —.—

Határidők.
Budapest, márcz. 7.

Búza októberre — — — — — — — 7.75
Búza áprilisra - - — — — — — 7 55
Tengeri _________ ,, 82 
Rozs okt - - — — — -• — — — 6 66
Zab ápr. — — — -- — — 6.26
Káposzta, repwc, aug. — — — —------,—

Hivatalos árfolyamok
a budapesti áru- és értéktőzsdén 1901. márcz. 7-én.

Magyar aranyjáradék 4«c — _ _ — _ 118.25
Magyar koronajáradék — — _____ 98 60
Magyar vasúti kölcsön aranyban 4,/’% — — 121 — 
Magyarvasuti kölcsön ezüstben 2’/»% — -- 10050
Magyar keleti vasúti államkötvény 1876-ból — 119.— 
Magyar földtehermentesitési kötvény 4% — — 93 25
Italmérési jog megváltási kötvény — — — 99 60
Horváth-szlavónföldtehermentési kötvény — — 93.50
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön — _ _ 172.- 
Tiszaszabályozásés szegedi sorsjegyek kölcsön — 149 — 
Osztrák járadék papírban-------— — — 98 30
Osztrák járadék ezüstben — — — — — 98.30
Osztr kájáradék aranyban — — — — — 117 75
Osztrák korona járadék — — — — — 97.80
Osztrák államsorsjegyek — — — — — 14150
Osztrák magyar bank részvény — — — — 16.70
Magyar biteibankrészvény — — — — — 695.75
Osztrák hitelintézet részvény — — — — 678.— 
Párisi vista — — — — — — — — 95 35
20 frankos arany (Napoleond’or) — — — 19.06
Németbirodalmi márka — — — — — — 117 40
London vista — — — — — — — — 240.50
20 márkás arany — — _ _ _ — — 23.50

A felölő« :

Dr. VUCSKICS GYULA.

Nagyvárad város rendörkapitányl hivatalától.

4380/1901. szám.

Hirdetmény.
Nagyvárad város rendőrkapitányi hi­

vatala mint I. fokú iparhatóság ezennel 
közhírré teszi, hogy a Moskovits Mór és 
fia szeszgyárosok által felállítani szándé­
kolt vegyészeti gyár telepengedélyezése 
tárgyában folyó év márczius hó 20-ik 
napjának d. u. 2i/t órájára a koiozsvári- 
utczai 10. sz. házhoz helyszíni tárgyalást 
tűzött ki, a mely körülményről az érde­
keltek oly figyelmeztetéssel értesittetnek, 
hogy esetleges kifogásaikat a helyszíni 
tárgyalás alkalmával adják elő annyival 
is inkább, mert a későbben beérkező fel­
szólalások figyelembe vétetni nem fognak.

Nagyvárad, 1901. márcz. hó 5-én.
(»erő,

rendőrfőkapitány-
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Nagyvárad—Dévaványa Gyoma
Nagyvárad 
Ősi — -
Új-Palota —

ind.
V.
5
6

Érvényes 1900. évi oktőlier 1-tol.
Gyoma—Dévaványa—Nagyvárad.

a

Körösszeg — — *
Szakái — — — *
Nagy-Tóti — -
Komád------------ - ’
Iráz - - — »
Kőt - - - - ’
Vésztői - — — >
Szeghalom — — »
Körös-Ladány —
Kéthalom — — ’
Déva-Ványa — — »
Özed - - - »
Gyoma — — — érk.

7

8
8
9

v.
50
09
24
1 i

02
39
55

42
19
44
3410

11
11 18

' 23
21

12 03
12
12 45

Székelyhid- Margita- Sz.-Somlyó.

47

Sz V. Sz V. V.
2 1-- Gyoma — — — ind. 3 40
9 14 Özed — — — > 4 07 2 í

2 29 Déva-Ványa — — » 4 37 8
2 42 Kéthalom — — » 4 51 3
3 01 Körös-Ladány — » 5 13 4
3 31 Szeghalom — — » 5 40 4
8 47 Vésztő — — — » 6 12 5
8 59 Kót — — — — » 6 38 5
4 16 Iráz — — — — > 6 52 6
4 39 Komádi — — — » 7 10 6
5 10 Nagy-Tóti — — » 7 22 6
5 55 Szakái — — — » 7 48 7
6 12 Körösszeg — — » 8 11 7
Ö 30 G vires — — — » 8 33 8
6 !>;■> Ui-Palola— — — » 8 47 8
7 15 (isi — — — — » 9 03 8
7 39 Nagyvárad — — érk. 9 20 9

Sz.-Somlyó - Margita—-Székelyhid.

46
05

07
38
50

Székelyhid — 
A.-Keresztur — 
V.-Ábrány — 
Monos-Petri — 
Margita — — 
Felső-Ábrány — 
Száldobágy —- 
Bályok — — 
Széplak — — 
Ipp - — — 
Sz.-Nagyfalu — 
Szilágy-Somlyó érk.

ind.
V. V. Sz V. Sz V. V. V.

9 22 6 30 Szilágy-Somlyó — ind 3 20 2 —
10 06 7 12 Sz.-Nagyfalu — — » 3 45 2 27
10 20 7 25 Ipp — — — — > 4 02 2 45
10 31 7 35 Széplak — — — » 4 37 8 22
10 51 7 54 Bályok — — — » 4 50 3 36
11 07 8 09 Száldobágy — — » 5 05 3 52
11 81 8 31 Felső-Ábrány— — » 5 25 4 14
11 47 8 46 Margita — — — » 5 46 4 38
12 12 9 10 Monos-Petri — — » 5 56 4 4,9
12 42 9 38 V.-Ábrány — — » 6 06 5 —.

.1 04 9 57 A.-Keresztur — — > 6 19 5 14
1 28 10 20 hid — — érk. » 6 58 5 55

Budapest—Nagyvárad—Kolozsvár.
Sz. v,

ind.Budapest i 
Rákos 
Ujszása 
Szolnok 
Szajo 
P.-Ladány 
Báránd 
Sáp 
B.-Újfalu 
M.-Peterd 
M.-Keresztes 
Bora 
Püspöki 
Nagyvárad 
Nagyvárad 
V.-Velence 
1 -Vásárhely 
M.-Telegd 
Élesd 
Rév 
Csúcsa 
B.-Bunyad 
Jegeny 
Kolozsvár érk.

, Gy. v.
6'50
7 02
8'28
9 07 11)31
9)21 ‘ "

10 43

8:30
8)51

10)59

Gy. v.

2) 08 
•!|32

Sz. ▼.

11 18

érk. 
ind.

11)48
56
16

11
12

12

11 50
2
2
2
2
3
3)
3

12
27 
47

12
25
32

4j09
5(28

5'48
6 03

48
fi 02

i r-

4
4

2

26
16
49
15

3'58 
4 05

16
38

4 56
5 20 
6Í31 
716 
749

630 
6:46

6 06
8 40 
9*27 
9|46

1153
12 07
12 24
12 46
II—
114

28 
36 
48

+7)28 
7 50 
8i37 
9)08

Gy. v.
915
928 
0 56

11 19 
1133 
1255

1 
1
1
2 06 
230
2) 41
3) 03

3)45
452
5)32

V. V.

133

211
2|18

4 54
5 11
532 
5)58
6 15
6 31

50 
02 
16

6

2)50 
+3)04 
326 
4 16 
4 52

12 25 
12:32
12 45

1 12

_ jf-9’33 f 6 01
3 50| 8 33|10 Q8| 6 59| 5)55

Nagyvárad—Szeged

2110
3 49
4 48

26 
■13 
06 
38
22

30

Vésztő - Kötegyán— Hollód. Hollód—Kötegyán—Vésztő.
V. V. V. V. V. v, V. V.

Vésztő — — — ind. 4 45 5 27 Hollód — — — in ' 4 35 53
Okány — — — » 5 07 5 49 Mocsár-Gyanta — » 4 46 07
Gyanta — — — » 5 23 6 07 Bippa — — — » 5 02 12 19
Sarkad-K eresz, túr — » 5 36 6 18 Tenke — — — > 5 24 1 17
Méhkerék — — » 5 52 6 36 Fekete-Tót — — » 5 44 1 39
Kötegyán — — érk. 6 — 6 45 Fekete-Bátor — — » 6.06 2 07
Kötegyán — — ind. 6 16 6 57 Árpád — — _ » 6 16 2 18
Pósa — — — » 6 29 7 12 Erdő-Gyarak — — » 6 25 2 28
Ilye — — — — » 6 48 7 24 Csegőd — — — > 6 84 2 88
Csegőd - — — » 7 02 7 3»

49
Ilye — — — _ » 6 : 57 2 58

Erdő-Gyarak — — » 7 12 7 Pósa — — , 7 07 3 09
Árpád -- — — » 7 21 7 59 Kötegyán — — érk. 7;19 8 <9.9
Fekete-Bátor — — » 7 39 8 20 Kötegyán — — ind. 8 06 R 42
Fekete-Tót — — » 7 52 8 35 Méhkerék — > 8,15 3 52
Terik e — — — » 8 15 9 03 Sarkad-Keresztur — » 8\33 4 12
Rippa — — — » 8 39 9 32 Gyanta — — — » 8 43 4 23
Mocsár-Gyanta — > 8 51 9 45 Okány — — — » 9 02 4 44
Hollód — — — érk. 9 01 9 57 Vésztő —. — — érk. 9 | 20 5 04

Szeghalom— Füzes-Gyarmat. Füzes-Gyarmat—Szeghalom.
V. V. V. V. V. v. V. V.

Szeghalom — — ind. 10 20 5 50 P.-Ladány — — ind. 6,50
7 ‘ 40

2 04
Füzes-Gyarmat — » 10 45 6 17 Szerep — — — » 2 48
B.-N.-Bajom - — » 11 43 7 15 B.-Udvari - — » 7 54 8 01
B.-Udvari — — > 11 58 7 30 B.-N.-Bajom — — » 8 17 3 28
Szerep — — — » 12 09 7 41 Füzes-Gyarmat. — Q nu A. 07
P.-Ladány — — érk. 1 — 8 32 Szeghalom — — érk, 9 j 80

!1

4 28

A vonatok közlekedési ideje középeurópai idő szerint van kitüntetve.
A vastagabb számok este 6 órától reggeli 5 óra 59 perczig terjedő éjjeli időt jelzi.
A f-tel jelzettek feltételes megálló helyek.

Kolozsvár -Nagyvárad— Budapest,
Gy. v.

ind.

Püspök-Ladány—Debreczen—Érmihályfalva

Kolozsvár 
Jegenye 
B.-Hunyad 
Csúcsa 
Rév 
Élesd 
Mezö-Telegd 
F.-Vásárhely 
Várad-Velencze> 
Nagyvárad 
Nagyvárad 
Püspöki 
Bors 
Mezö-keresz.tes » 
Mező-Peterd 
B.-Ujfalu 
Sáp 
Báránd 
P.-Ladány 
Szajol 
Szolnok 
Ujszász 
Rákos

7:04| Budapest

érk. 
ind.

Szeged—Nagyvárad.

6 40
7 09 
7Í47

3 25
526
5)54 f 7,59
6 21
6 49
7)02
7111

8 11

7j— 
7'59
8 37
9 19

10)08 
10)25 
10)42 
11 01
11,10

12 32 
fi 14

1 44
2 15
301 

f3 15 
f3 28

8 32 
8)38 11'17

6 13
716
7 54
837
932
9 49

10 07
1027
10 37
10 44

1101

12 20 1
12 52 ‘ 
134

fi 48 
2 01

2 313

érk.|—

2 36 
2:47

3 [30
4) 07 
4'39
5) 01

57
8! 43 11)36 4 10 11 04 2 38
8152 11)47 — — ti 14 — —

— — 11)54 — — 11 22 —
— — 1205 — — 11 37 — —
— — 12)17 — • 11 50 — —

9 23 12(29 4 50 12 05 3 18
f9 38 12 47 — — 12 25 — —
— — 101 — — 12 41 — —
10 06 1 34 5 40 1 19 4 03
11 21 3108 6 5!) 3 04 5 19
11 44 3 35 7 32 3 37 5 39
12 03 3)58 7)51 4 05 5 581

1 37 603 9 28 6 52 7 38
1 51 6|20| 9|40| 7 10 i 7:öoj

Sz. v. I| Sz. v. | Gy. v (| Gy. v. | Sz. v. ) V. V.

P.-Ladány ind.)) 4 06)| 1)24') 5 35 10 53 
Debreczen » 5,14’ 2 33 6,26 1144

Érn.inályfalva érk. 6:35,1 3 57 ' 7|29' 1 —)

2 29
3 36 
4:58’

6'08
7 41

Érmihályfalva—Debreczen—Püspök-Ladány.
' Sz. v. Sz. v. Gy. v. , tíz. v. Sz. v. iy- V.

Érmihályfalva ind. 6 36 11 17 3 14 5 27 9 14
Debreczen > 7 51 12 36 4 16 71010.27
P.-Ladány érk.------ 1 45 5 03 8;40 11'23,'

8 02
9)01
9)48

Debreczen—Nagy-Léta-— 
Vértes.

Vértes—Debreczen 
H agy-Léta!

Debreczen i.
Sáránd » 
II .-Bagos > 
IL-Pályi »
M. -Pályi ,
N. -Léta-

Vértes érk.

f V.v
I 9 35
10 18
10 28
10 45
1.0 57

1 1
11 16

y 
4 
5 
5 
5 
5

6

V.

31
16
26
48
59

18)

Nagy-Lé ta-
Vértes ind.

M.-Pályi >
H.-Pályi >
IL-Bagos »
Sáránd »
Debreczen é.

v. v.:
525.

5,47
603 
6:18 
6.40

: 7,18)

V
1

1
1

2
3

V.

05

30
48 
05 
29
13

Sáránd--Derecske, 1 Derecske -Sáránd-
Sáránd ind.
Derecske érk.

10:33
.10'42)

5
5

26
45)

Derecske ind.
Sáránd érk.

I 6 1'6 !00
)20

, 1,49
2|09

Nagyvárad—Arad. Arad—Nagyvárad.
L-- ■' 1 V. V. Sz. v. Sz. v. V' v.

Nagyvárad ind. 110 201 4 30 7 00 Szeged ind. 3 40 10 25 6 40
Ősi » >10 130 4 41 7 16 H.-M.-Vásárhrly » 4 38 11 05 7 50
Less . 110 48 5 01 7 40 Orosháza » 5 41 11 '54 9 2Ö
Gyapjú » 110 56 5 10 7 52 Csaba » 7 00 2 33 4 50
Cséffa » 11 03 5 19 8 Oii Gyula > 7 127 3 '05 5 26
Szalonta » 11 >26 ö 44 8 40 Sarkad » 7 47 3 27 556
Kötegyán » 11 (46 + 6 05 9 15 Kötegyán • 7 57 3 39 6 10!
Sarkad . 11 157 0 17 9 öl Szalonta > 8 211 4’10 6 ; 17
Gyula » 12 21 6 44 10 01 Cséffa » 8 '42 4 44 7Í1H’
Csaba > 2 10 1 7 41 4 |44 Gyapjú . 4)42 7'291
Oroháza » 3 10 ' 9jl0 5 50 1 Less 9 '04 5 100 7 51!
11.-M.-Vásárhely « 4 00 Í10 )02 7 00 1 (Isi » 9 '2.1 5 119 sjldj
Szeged « 4 35 jlO |55 7 |55 j Nagyvárad érk. 9 '32 5|3O 8 'ölj

Nagyvárad 
Ősi

Gyapjú 
Cséffa 
Szalonta
Kötegyán
Sarkad
Gyula
Csaba

ind.

érk, 
ind.

vaShCli

10)20
1030
10 48
10,56
11 03

26
46

11
11
11

12

Nagyvárad — — 
V.-Velencze - - 
Félix-Fürdő — — 
Kardó — — — 
Nyárló — — _
Magyar-Gyepes 
Tasádló — — — 
Drág-Cséke — — 
Magyar-Cséke— ...
Dusesd — — _ 
Szombatság-Rogoz— 
Hollód — - 
Gyanta — — _
Súlyom — — _
Borz — — _
Belényes-lljlak ' — 
Sonkolyos _  _
Belényes— _  _
Szudrics — _  ...
Lunka-Rézbánya — 
yaskóh — __ —érk

ind.
lTv.FZ.SZ. Sz. V.

5 35 9 40
5 47 9 51
61 11 3 13
6 26 27
7 07 4 07
7 19 4 18
7 34 4 32
7 J bí) 4 46
8112 f5 01
8 25 +l> 13
9 02 5 47
9 15 5 59
9 29 6 12
9. 55 6 36

+ 10 10 +« 50
10 22 7 01

+ 10 Bő •j-7 13
11'21 4 47
11 14 8 09

I 12 13 +« 34
1 12|29 8 49

Vaskóh— Belényes—Nagyvárad,
Vaskóh — — —
Lunka-Rézbánya — 
Szudrics ■— — — 
Belényes — —
Sonkolyos — — 
lielcnyes-ljlak
Borz — — —
Sólyom — — —
Gyanta ■
Hollód — —
Szombatság-Rogoz—
Dusesd — — _
Magyar-Cséke— —

Tasádló —
Magyar-Gyepes
Nyárló — —
Kardó — —

V.-Velencze 
Nagyvárad érk.

ind.
Sz. v. Tv. sz.sz.

4 2 55
4 12 3 08
4 39 í> <■)/
5 07 4 16

+5 28 +4 39
fő 40 fi 51.

5 49 5 01
6 05 5 22
6 , 26 +5.43
6 1 40 6 —

+7 01 6 29
+7 ' 25 •[(> 55
7 1 37 7'08
7 I 56 7 ! 33
8 1 10 +7 :47
8 i 24 8 I 02
8 1 3-1 8,13
8 : 57 |8 1 36
9 1 10 Í’8 1 49
9 ) 31
9 1 41

9 1 10
9 I 21

Kélegyháza 
Arad

Nagyvárad

Sz. V. Sz. v. Sz. v. Sz. v tíz. V.

4: 30 Arad ind. 5 10 11) 20 9 35
4 41 7)16 Kétegyliáza > 6 14 12 31 10 54
5 01 7 40 Csaba érk. 6 40 12) 57 11 24
5l 10 Csaba ind. 7 — 2Í 33 4 50
5 19 8 05 Gyula » 27 3) 05 5 26
6 44 8 46 Sarkad » 7i 4o 3 2 7 5 56
6 05 9 15 Kötegy ’ 7 5,.> 3 39 6) 10
6 17 9 31 Szalon » 8 2„ 4 10 61, 47

7 44 10 01 Cséffa • 8) 4 4 34 7! 1.8

7 06 10 30 Gyapjú — > — 4 42 7)21

; 7 1.8 4 32 Less » 91 04 5 ....8Í 56
í 8j 4g 5 03 1 Ősi > 9) 21 5 19 8) 11
1 |48 61 05 í Nagyvárad érk. 9 32 5) 30 8) 39

Nagyvárad — — ind.
Sz. V. V- Sz. v. V. V.
4 15 ( 14 Érmihályfalva — ind. 6 10 5 20

B.-Püspöki — — » 4 30 / 10 Erselind — — — » 6 40 6 1 —
Bihar — — — » 4 öO 7 36 Székelyhid — — » 7 10 6 48
Paplamási — — » 5 14 8 05 Nagykágya — — > 7 22 7 02
Gyapoly » 5 27 8 21 B.-Diószeg - — » 7 35 7 22
B.-Diószeg — — » 5 43 8 44 Gyapoly — — — » 7 50 7 40
Nagykágya — — » 5 55 8 59 Paptamási — — > 8 11 8 «8
Székelyhid — — » 6 24 9 32 Bihar — — — » 8 29 8 33
Erselind — — — » 6 45 10 — B.-Püspöki — — » 8 52 8 1 58
Érmihályfalva — érk. 7 15 10 36 Nagyvárad — — érk. 9 06 9 I 15

i
1

Szombatság-Rogoz-- Dobiest. Dobrest—Rogoz—Szombatság.
V. V Tv.h z. sz. V. v. Fv.

Szombatság-Rogoz ind. 9 10 6 35 Dobrest — — — ind 6 06 4 22
Nánhegyesel — — > +<) 36 +7 01 Nánhegyesel — — » (6 16 4+ 32
Dobrest — — — » 9 46 7 11 Szombatság-Rogoz érk. 6 1 •10

1

4 ,66

Nyomatott a Szánt László-nyomdáman Nagyváradon.


